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Au Marché Saint-Pierre.

A primera vista, parece que no existe ningun problema para la presentation de los tejidos.
El material es hermoso, es suave, es « parlante ». Al lego en la materia le parecerâ que bastarâ

exhibit una tela para ganar la causa. Pero de hecho, es mucho mâs complicado de lo que parece.
Primero para hacer resaltar el valor, cualquier tejido requiere que se disponga de mucho sitio.

I Cuâl es el ademân instintivo del modista que saca una pieza del estante — la despliega. t Qué
hace el parroquiano en el almacén — pues, lo mismo si dispone de un espacio suficiente. Asi

pues, para poder apreciar un solo tejido puesto en el escaparate, hay que presentarle sobre una gran
superficie. Pero para el comerciante de telas, este problema se complica cuando se trata de adornar
todo un escaparate. Y eso, sin hablar de las armonias de los géneros (lanas, sedas, algodones) y de

los colores, sino unicamente de la necesidad de presentar una extensa gama de articulos, lo mismo
detrâs de las lunas de los escaparates que sobre los mostradores.

Como todo lo que, de cerca o de lejos, se refiere al tejido résulta interesante para esta

Revista, hemos dado una vuelta por los almacenes y tiendas de Paris para ver como se solucionaba

este problema. Este pequeno viaje a través de las piezas desenrolladas, câlidas o sedosas, nos ha
confirmado en la idea de que estas cuestiones son muy complejas, como ya lo suponiamos. Pudimos
darnos cuenta de cuâles son las dificultades con que se tropiezan los decoradores de escaparates,
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Marché Saint-Pierre :

Vista interior de un almacén.

admirando al mismo tiempo las sutilidades que les permiten vencerlas. Segun parece, de ese examen
detallado, se desprenden los siguientes principios bâsicos :

1° El tejido solo resultarâ elocuente cuando sea objeto de una presentaciön en masa.

2° De no ser en los mostradores, se necesita un tema, o un soporte, para ponerle mas de

realce.

3° Es una equivocaciön el exhibir juntos tejidos pesados y telas ligeras. Las hermosas lanas

para invierno estarân en mala compania al lado, por ejemplo, de organdies y de mies.

4° Los tonos de color desempenan un papel principal.
Volveremos sobre todo esto en el transcurso de este estudio que nos conducirâ desde los

« baratillos » hasta los grandes almacenes de lujo, pasando por las tiendas especializadas y por los

grandes almacenes de novedades.
M. JA. Jfe
"/V" TT *3r

Es al barrio del Sacré-Cœur, a donde os llevaremos en primer lugar. En coche, esto résulta
bastante complicado, porque, quien sea lego en la materia, tomarâ inevitablemente alguna Calle sin

salida que terminarâ en un callejön o en unas escaleras. Nosotros vamos por la « rue de Clignan-
court » y la « rue André-del-Sarte », al pie de la plazuela St-Pierre que, para el tejido es lo que la
« Feria de las Pulgas » es para las antigiiedades. Clignancourt era antano una aldea que dependla
del municipio de Montmartre. Hoy dla no es mas que una simple calle en cuesta, bastante fea y

muy mercantil. Pero, dejando el coche cerca del espaldôn de follaje, se encuentra uno, de un golpe,
lavado de tanta fealdad por la vision de las cupulas del Sagrado Corazon que se perfilan en bianco
rosado sobre un cielo gris azulado. Paris es indudablemente una ciudad unica que transforma una
basilica absurdamente bizantina, verdadero pastel de nata batida, en una silueta amable en tiernos

tonos al pastel.

I A qué se debe que los grandes del « todo barato » eligieran este rincön de Paris —
Misterio. — Al principio fué uno solo, luego diez. Lo mismo que se especializö el Boulevard
Haussmann entre la « chaussée d'Antin » y los alrededores de la estacion de St-Lazare, llegando a

ser el Reino de la novedad, la plazuela llamada Square St-Pierre, por su parte, ha llegado a ser

el centro del tejido, de la ocasion rara, del cupön que no se encontraba. Hace poco, no habia mas

que unos tenderetes al borde de las aceras, cajones donde rebuscar que las mujeres revolvian de

arriba abajo con la mayor delicia. Ahora, se trata de almacenes de cinco pisos, atestados hasta la
boca como trabucos naranjeros. Aqui triunfa la psicologia del vendedor. Hace falta que la parro-



quia reciba la impresiôn de que descubre en su escondite el cordero de cinco patas, la caraba.

Y todos se lo creen. Pero también los grandes almacenes de novedades, por el estilo de las Galenas

Lafayette, que constantemente hacen que funcionen sus redes de radar, buscando a descubrir los

mejores procedimientos para estimular el deseo, se han dejado inspirât y presentan a sus parro-
quianos filas de cestos donde los chales, las prendas de lenceria, las baratijas estân revueltas y se

venden a granel. Qué alegria de poder rebuscar y sacar del montön lo que parecia escondido para
los demâs, haciendo un hallazgo personal... Ese es el truco del Mercado de St-Pierre. Es el secreto
de un éxito sorprendente. Aqui no se procura presentar las cosas con sutileza ; el buen gusto sale

sobrando. Hacen falta montes de telas, miliares de cupones. Nada de artificios, pero si mucha
acumulaciön.

Cierto que, en la vecindad, existen algunos disidentes que ensayan timidamente a realzar

semejante revoltijo empleando métodos del boulevard. El mas corriente consiste en vestir unos
maniquies de tamano reducido que dominan a los mostradores. El resultado no puede extranar,
debido a la falta de proporciones. En efecto, un tejido ha sido concebido para el tamano del ser
humano. Su grueso, su grano, sus dibujos fueron hechos a la medida de la mujer. Sobre un maniqui
de 50 centimetros, la proporcion de los valores se pierde. Principalmente cuando se trata de

géneros de lana pesados, de sedas o de telas de algodôn estampadas. Esos maniquies miniatura
tienen ademâs un aspecto tieso, un ambiente de viaje al pais de Liliput que los hacen extranos a

la realidad.
Parece que el mejor sistema es aqui el del abandono aparente ; esto permite venderlo todo,

desde la tela de seda mas de moda hasta la maula que mas haya rodado por los mostradores sin
venderse durante varios anos. Esta formula debe dar buenos resultados porque esta basada sobre la
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curiosidad y sobre el carâcter especfficamente femenino. No necesita ni de construcdones sun-

tuosas, ni de gastos para decoraciön de escaparates, ni de alumbrado. No contribuye con nada nuevo
a la buena presentaciön de las telas, pero, indudablemente, produce buenos réditos.

# # #

Alejândonos de la « Butte Montmartre », llegaremos al Boulevard Haussmann. Tenemos

que dejar nuestro coche bastante lejos porque aqui nos séria imposible aparcar. Ademâs, un paseito
a pie por las calles estrechas, cuyas aceras siempre estân en obra, donde los automôviles se siguen

en reata, imbricados unos con otros, constituye ya una pequena expediciön.

Aqui, entre las Galerias y el Printemps, hay un renombrado almacén de tejidos : Bouchara.

El sitio donde ubica le fuerza a adoptar las técnicas de los almacenes de novedades, exceptuando
los grandes temas para los escaparates. Se ven soportes para drapear los géneros, maniquies de

tamano natural, maniquies de tamano reducido, lujosos mostradores, en fin, el ambiente de los

grandes almacenes. A propösito, l sabeis que en la jerga de las novedades, a un mostrador de

forma redonda, en cuyo centro se encuentra la vendedora, se le llama « la bergerie », el redil —
No me preguntéis por qué... La parroquia de Bouchara es, evidentemente, la misma que la de sus

poderosos vecinos, variada y que abarca desde la obrera hasta la burguesa acomodada.

* * *

Abandonemos el boulevard Haussmann para dirigirnos a los Campos Eliseos. Aqui y con

un poco de suerte, podremos aparcar el coche, sobre la acera, pero con la condiciôn de no dejarle
abandonado mas de una hora. Un senor de edad provisto de un pequeno bolso, cuando llegamos
desprende de un taco un papelillo engomado de un color vivo y que vale para 60 minutos y le

pega sobre un neumâtico. Henos libres para entrar en casa de Max — no muy lejos del pasaje
del Lido —. Por lo demâs, nada especial hay que merezca ser senalado en este almacén con amplios
ventanales a través de los cuales aparecen los mostradores y las estanterias donde estân apiladas las

piezas multicolores. En cambio, en la acera de enfrente de esta Avenida, en lo de Corot, se preo-

cupan particularmente por la decoraciön. Hay aqui un sitio para las telas estampadas, otro para los

géneros de lana, otro para la Alta Costura, y otro para tapicerxa y decoraciön ; todo el interior de

este almacén consiste en una serie de variadas presentaciones. Las piezas mas selectas, ejecutadas

segün disenos de Dufy o de Lurçat, estân encuadradas. Unos maniquies de tamano natural sirven
de soportes para sabios drapeados (sin cortar el tejido, se contentan con arreglarle sobre el maniqui).
Aqui, las parroquianas son mayormente de la clase acomodada. Pueden encontrarse telas que pare-
c-ian reservadas a la Alta Costura, que necesariamente son caras pero, también, necesariamente de

buena calidad. La disposicion de estos locales no admite escaparates que den hacia la Avenida,
quedando asi los esfuerzos para la decoraciön reservados a los distintos pisos. La venta estâ apoyada

por una potente publicidad. Es éste un asunto sobre el cual hemos de volver en un estudio ulterior.
Pero lo que se puede afirmar ya, desde luego, es que la venta de telas exije grandes anuncios en
la prensa. Indudablemente que existen excepciones. Por ejemplo, dos de las casas mas importantes
del barrio de St-Pierre siguen una politica distinta : Los afamados « baratos » prescinden de comu-
nicados a la prensa, mientras que su competidor « Reine » los publica enormes. Lo mismo que
Bouchara, que Max y, sobre todo, que Corot, aprovecha los principios de temporada para dar a

conocer al publico que dispone de los tejidos recientemente lanzados por la moda.

# # #

De este primer viaje a través de Paris, deducimos como conclusion provisional, que las

casas de telas, todas, se tropiezan con las mismas dificultades para la presentaciön. Se puede enu-

merar râpidamente los métodos empleados. La exigüidad de los escaparates es el motivo principal
de tan aparente carencia de imaginaciön.

Si se desea exhibir escaparates mâs artisticos, mâs interesantes (poniendo aparte Corot,

quien verdaderamente realiza un esfuerzo de categoria), conviene examinar lo que logran los

grandes almacenes, las exposiciones, o también algunas tiendas. Ese serâ el objeto de nuestra

pröxima visita. Gala.
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